
 

 

Verifikačný dokument  
podľa zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora („zákon1“)   

 
Oprávnená osoba:   Advokátska kancelária Paul Q, s. r. o. 

Karadžičova 2, 811 09 Bratislava 
IČO: 35 906 464 
 
(„Oprávnená osoba“) 

 
 

Partner verejného sektora: BILLA s.r.o. 
Bajkalská 19/A, 821 02 Bratislava  
IČO: 31 347 037 
 
(„Partner verejného sektora“)  
 

Koneční užívatelia výhod  
 
Ako koneční užívatelia výhod Partnera verejného sektora sa do registra zapisujú:  
 

Titul Meno Priezvisko Trvalý pobyt Dátum 
narodenia 

Štátna 
príslušnosť 

Titul postavenia 
člena vrcholového 

manažmentu 

Verejný 
funkcio

nár 
Ing.  Beata Bačíková Prešovská 38/A, 821 02 

Bratislava – mestská časť 
Ružinov, Slovenská republika 

20.3.1973 Slovenská 
republika 

prokurista nie 

MVDr. Marcela Bachratá Vodná 4212/1, 903 01 Senec, 
Slovenská republika 

14.5.1971 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Dariusz 
Tomasz 

Bator Ul. Agrestowa 7A, 55 040 
Bielany Wroclawskie, Poľská 
republika 

23.3.1966 Poľská 
republika 

konateľ (člen 
štatutárneho orgánu) 

nie 

 Zdravko Boškovič Kukučínova 42. 831 03 
Bratislava – mestská časť Nové 
Mesto, Slovenská republika   

29.1.1989 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

Ing.  Nora  Bušová Sibírska 6945/17, 080 01 
Prešov, Slovenská republika 

14.8.1992 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Miroslav Gál Novozámocká 223, 951 12 
Ivánka pri Nitre, Slovenská 
republika 

19.9.1975 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Mária Grušková Na Odálke 111/47, 082 16 
Fintice, Slovenská republika 

21.3.1966 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

                                                           

 
1 Pokiaľ pojmy používané v tomto verifikačnom dokumente nie sú osobitne definované, má sa im pripisovať rovnaký význam ako podľa zákona 
(definovaného vyššie v tele tohto verifikačného dokumentu).   
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 Richard Havrila 044 18 Slanské Nové Mesto 
104, Slovenská republika 

26.6.1970 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Petr Horký Brechtova 17, 638 00 Brno, 
Česká republika  

23.7.1968 Česká 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Peter Ivanovič K. Mahra 8, 917 08 Trnava, 
Slovenská republika 

18.7.1986 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

Ing.  Martina Košírerová Námestie hraničiarov 1, 851 03 
Bratislava – mestská časť 
Petržalka, Slovenská republika 

6.3.1983 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Štefan  Kovács 956 03 Kolárovo, Slovenská 
republika 

19.8.1965 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Pavel  Krásný Prešovská 38, 821 02 Bratislava 
– mestská časť Ružinov, 
Slovenská republika 

16.11.1977 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

  Ingrid  Kužlíková Sputniková 21, 821 01 
Bratislava – mestská časť 
Ružinov, Slovenská republika 

12.12.1975 Slovenská 
republika 

prokurista nie 

 Gustáv Major Športová 966/16, 93 01 Senec, 
Slovenská republika 

13.3.1975 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Darius  Malakauskas Antakalnio 37-31, 103 12 
Vilnius, Litovská republika 

23.5.1973 Litovská 
republika 

konateľ (člen 
štatutárneho orgánu) 

nie 

 Michal  Marhevka Lotyšská 40, 821 06 Bratislava 
– mestská časť Podunajské 
Biskupice, Slovenská republika 

20.9.1982 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Christoph Mertel Roseggerstrasse 1, 92 32 
Rosegg, Rakúska republika 

6.10.1973 Rakúska 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

JUDr.  Tomáš Metelička Pernek 128, 900 53 Malacky, 
Slovenská republika 

16.11.1982 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

Ing.  Edita  Nádaská Kazanská 5/B, 821 06 Bratislava 
– mestská časť Podunajské 
Biskupice, Slovenská republika  

31.12.1973 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

Ing.  Denisa Pernicová Vážska 11, 821 07 Bratislava – 
mestská časť Vrakuňa, 
Slovenská republika 

17.10.1976 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

Ing. Tomáš  Staňo Orchideová 14619/62, 821 07 
Bratislava – mestská časť 
Podunajské Biskupice, 
Slovenská republika 

22.6.1976 Slovenská 
republika 

konateľ (člen 
štatutárneho orgánu) 

nie 

Ing.  Pavol Ščibran Jégého 9, 821 08 Bratislava – 
mestská časť Ružinov, 
Slovenská republika 

3.9.1973 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

JUDr. Dominika Šimkovičová Staré Grunty 3553/9A, 841 04 
Bratislava – mestská časť 

29.3.1981 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 

nie 
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Karlova Ves, Slovenská 
republika 

pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

 Emília  Závodná Janka Alexyho 11, 841 01 
Bratislava – mestská časť 
Dúbravka, Slovenská republika  

2.5.1966 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 Pavol Žiška 916 27 Častkovce 61, Slovenská 
republika 

18.6.1964 Slovenská 
republika 

vedúci zamestnanec 
v priamej riadiacej 
pôsobnosti štatutárneho 
orgánu 

nie 

 
A. Odôvodnenie, na základe akých informácií boli identifikované osoby zapisované do registra 

vo vzťahu ku Partnerovi verejného sektora  
 
1. Partner verejného sektora je spoločnosť s ručením obmedzeným založená podľa príslušných 

ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka.  
 

2. Podľa výpisu z obchodného registra je jediným spoločníkom Partnera verejného sektora 
spoločnosť REWE International AG, so sídlom Industriezentrum NO-Süd Strasse 3, Objekt 16, 
Wiener Neudorf 2355, Rakúska republika, zapísaná v registri Krajinského súdu Wiener 
Neustadt pod č. FN 82769w („REWE AG“). 

 
3. Podľa príslušných podkladov preskúmaných Oprávnenou osobou (najmä čestného vyhlásenia 

Partnera verejného sektora a čestného vyhlásenia REWE AG) okrem vyššie uvedeného 
spoločníka, žiadna tretia osoba v žiadnom rozsahu priamo neovláda alebo nekontroluje2 
Partnera verejného sektora ani nemá právo na hospodársky prospech z jeho činnosti.   

 
4. Podľa príslušných podkladov preskúmaných Oprávnenou osobou (najmä výpisu 

z obchodného registra REWE AG, zoznamu akcionárov REWE AG, ktorý je prílohou zápisnice 
o rozhodnutiach jediného akcionára REWE AG v spojitosti so stanovami REWE AG a čestného 
vyhlásenia REWE AG), jediným akcionárom REWE AG je REWE Internationale Beteiligungs 
Gesellschaft mit beschränkter Haftung, so sídlom Domstraße 20, 506 68 Kolín, Spolková 
republika Nemecko, zapísaná v registri Okresného súdu Kolín pod č. HRB27498 („REWE 
GmbH“).     

 
5. Zároveň, podľa príslušných podkladov preskúmaných Oprávnenou osobou (najmä čestného 

vyhlásenia REWE AG) okrem vyššie uvedeného akcionára žiadna tretia osoba v žiadnom 
rozsahu priamo neovláda alebo nekontroluje REWE AG ani nemá právo na hospodársky 
prospech z jej činnosti. 

 
6. Podľa príslušných podkladov preskúmaných Oprávnenou osobou (najmä zoznamu 

spoločníkov REWE GmbH a čestného vyhlásenia REWE eG (definovanej nižšie) priamo výlučne 
kontrolujúcej REWE GmbH), jediným spoločníkom REWE GmbH je REWE-ZENTRALFINANZ eG, 
so sídlom Domstraße 20, 506 68 Kolín, Spolková republika Nemecko, zapísaná v registri 
Okresného súdu Kolín pod č. GnR631 („REWE eG“). 

                                                           

 
2 Pre vylúčenie pochybností: spôsobom podľa § 6a ods. 1 zákona 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti. 
V ďalšom texte platí rovnako.  
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7. Podľa príslušných podkladov preskúmaných Oprávnenou osobou (najmä čestného vyhlásenia 

REWE eG priamo výlučne kontrolujúcej REWE GmbH), okrem REWE eG žiadna tretia osoba 
v žiadnom rozsahu priamo neovláda alebo nekontroluje REWE GmbH ani nemá právo na 
hospodársky prospech z jej činnosti. 

 
8. REWE eG má právnu formu „eingetragene Genossenschaft“ v slovenskom právnom poriadku 

systéme porovnateľnú s družstvom. Podľa príslušných podkladov preskúmaných Oprávnenou 
osobou (najmä čestného vyhlásenia REWE eG), žiadny člen, ani žiadna iná fyzická osoba, 
priamo ani nepriamo neovláda alebo nekontroluje REWE eG ani nemá právo na hospodársky 
prospech z jej činnosti v rozsahu relevantnom pre určenie konečného užívateľa výhod (25% 
a viac).   

 
9. V nadväznosti na vyššie uvedené sa za konečných užívateľov výhod Partnera verejného 

sektora výhod považujú členovia jeho vrcholového manažmentu.  
 

B. Vlastnícka a riadiaca štruktúra Partnera verejného sektora 
 
1. Vlastnícka štruktúra. Vlastnícka štruktúra Partnera verejného sektora je uvedená v časti 

A tohto verifikačného dokumentu.  
 

2. Riadiaca štruktúra. Najvyšším orgánom Partnera verejného sektora je valné zhromaždenie, 
ktorého pôsobnosť vykonáva jediný spoločník uvedený v bode A.2 tohto verifikačného 
dokumentu, štatutárnym orgánom a orgánom vykonávajúcim obchodné vedenie Partnera 
verejného sektora sú konatelia. 

 
3. Podľa príslušných zákonných ustanovení možno pre účely tohto verifikačného dokumentu za 

vrcholný orgán riadiacej štruktúry Partnera verejného sektora považovať konateľov 
(uvedených pod príslušným označením v časti „Koneční užívatelia výhod“ tohto verifikačného 
dokumentu). Konanie konateľov v mene Partnera verejného sektora je upravené nasledovne: 
V mene Partnera verejného sektora konajú vždy dvaja konatelia spoločne alebo konateľ 
spoločne s jedným z prokuristov. Prokurista koná a podpisuje za Partnera verejného sektora 
vždy spoločne s jedným z konateľov.  
 

4. Vo vzťahu subordinácie ku konateľom sú v rámci riadiacej štruktúry Partnera verejného 
sektora vedúci zamestnanci v priamej riadiacej pôsobnosti štatutárneho orgánu, ktorými sú 
osoby uvedené pod príslušným označením v časti „Koneční užívatelia výhod“ tohto 
verifikačného dokumentu. 

 
5. Partner verejného sektora vymenoval prokuristu. Prokuristom je osoba uvedená pod 

príslušným označením v časti „Koneční užívatelia výhod“ tohto verifikačného dokumentu. 
Konanie prokuristu za Partnera verejného sektora je upravené nasledovne: Prokurista nie je 
oprávnený konať samostatne. V mene Partnera verejného sektora koná prokurista spoločne 
s jedným z konateľov. Prokurista sa podpisuje tým spôsobom, že k napísanému alebo 
vytlačenému názvu Partnera verejného sektora pripojí dodatok označujúci prokúru a svoj 
podpis.  
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C. Zoznam verejných funkcionárov vykonávajúcich funkciu v Slovenskej republike    
 
Vo vlastníckej/riadiacej štruktúre Partnera verejného sektora neboli identifikovaní žiadni verejní 
funkcionári vykonávajúci funkciu v Slovenskej republike.  

 
D. Preukázanie podmienok na zápis vrcholového manažmentu do registra 

 
Podmienky na zápis vrcholového manažmentu do registra splnené nie sú. 
 

E. Vyhlásenie Oprávnenej osoby 
 
Oprávnená osoba vyhlasuje, že skutočnosti uvedené v tomto verifikačnom dokumente zodpovedajú 
stavu skutočne zistenému Oprávnenou osobou.  
 
 
[podpísané elektronicky] 
 
_______________________ 
Advokátska kancelária Paul Q, s. r. o. 
JUDr. Pavol Blahušiak, konateľ a advokát  
  


